ПОСТАНОВЩИК: МИХАИЛ ГРУЗДОВ                                                                              

СПЕКТАКЛЬ: «АННА КАРЕНИНА»
ГДЕ ИДЕТ: НАЦИОНАЛЬНЫЙ ТЕАТР

                                                      ИЩИТЕ ЖЕНЩИНУ!


«Анна Каренина» - самый популярный на Западе роман из русской классики. Его издают, экранизируют, ставят на оперной и балетной сцене. Премьеру спектакля по роману Толстого  сыграли и в рижском Национальном театре. И надо сказать, он пользуется не меньшим успехом, чем здесь же недавно поставленные  Серебряковым «Мертвые души».

 Правда, не ясно, что занесло в Национальный Михаила Груздова, ведущего режиссера театра «Дайлес». Почему он не поставил «Каренину» у себя? Человек он герметичный, за пределами своих пенатов ставить не любит. Предпочитает работать в основном с актерами, к которым привык. Да и  ничего нового он своей постановкой нам не сказал. Критика отмечает, что спектакль получился очень декоративный, иллюстративный, но… по смыслу пустоват. 
Я бы добавил – пустоват не потому, что режиссер не хорош. Как раз наоборот: Груздов, на мой взгляд, один из самых лучших у нас режиссеров. В своем театре он, используя легкую современную форму, умеет наполнить ее неожиданным содержанием. А тут не все сложилось как надо, я думаю, только потому, что актеры Национального – не дайлесовацы:  привыкли все делать монументально и тяжеловесно, как шаги командора.


В «Анне Карениной» - восхитительная Анна. Ее играет Индра Рога. Анна получилась, как говорили во времена Толстого, шарман. А вот остальные исполнители… Трудно даже слово подобрать. Наверное, дело в том, что все остальные актеры, хоть и играют хорошо, играют,- как принято в этом театре,- характеры, драму. А ведь на афишах этот спектакль заявлен иначе. Не как драма, и даже не как трагедия, - хотя в нем двух человек, одного в начале, другого в конце, задавило паровозом,- а как «роман в 34 картинах». 
Жанр определяет все. Груздов спектакль ставил как воспоминание о романе. И начинается «Каренина» тоже как воспоминания. Вронский вспоминает, какой была его Анна и что за беда с ней случилась.

Груздов, я думаю, знал, что не все в Национальном получится, как задумано. Не те актеры, школа другая. Тогда что же его подвигло - так и подмывает спросить, что подвигло пожертвовать собой? И поставить «Анну Каренину» не у себя в театре «Дайлес», а на чужой для него сцене?

Во-первых, наверное, то, что по жизни он тоже не Вронский, а скорей Каренин. Почему, кстати, Каренин (роль Эдмунда Фрейберга) у него в спектакле получился   интересней Вронского. 


А во-вторых… Так как постановщик своим спектаклем ничего нового не сказал, и зачем он взялся за этот огромный роман, понять трудно, я решил посмотреть на спектакль с иной точки зрения. И увидел, что это - семейный подряд. 
Кто забыл или не знает, напомню: Индра Рога - супруга Михаила Груздова. Он согласился ставить в Национальном роман Толстого, понимая,  что Анна у него здесь получится замечательная. 


Я уверен, ничего другого ему не надо было. Это как увидеть Париж и умереть. Вот так же ему хотелось увидеть свою жену, актрису (и, кстати, режиссера) Национального театра Индру Рогу – Анной Карениной. 
Все остальное в этом спектакле сводится уже к мечтаниям Роги. Она, между прочим, сама перенесла текст романа на язык сцены. Конечно, не обошлось и без того, что прошлый год, когда и состоялась премьера спектакля, был годом столетия смерти Льва Толстого. Давно замечено, что как режиссер-постановщик Индра Рога склонна к мемориальным постановкам. И еще, естественно, немаловажно, что ей тоже очень хотелось сыграть Анну. Вот и уговорила мужа поставить этот спектакль, что называется, здесь и сейчас.   
Не скажу, что напрасно. Спектакль нравится латышскому зрителю. И книгу читать ему теперь не понадобится: Рога бережно сохранила все сюжетные повороты. Что еще интересно – переадресовав ей свои сакраментальные вопросы, мы получаем интересующие нас ответы.

Этот роман, считает Рога, сегодня, когда все вокруг постоянно говорят о правах человека, актуален как никогда. Поэтому и в сценическом тексте она так скрупулезно и бережно сохраняет все толстовские коллизии.  Роман Толстого - о женском праве на «самоопределение» и независимость. Ведь Анна гибнет, став жертвой не столько в результате своей измены мужу, сколько из-за предрассудков высшего света и женского бесправия. 
Если так посмотреть, окажется, что эта идея прекрасно «работает» в спектакле. Единственное, что в «Анне Карениной» могло быть по-другому – это финал. Он получился очень растянутым и скучным. Не знай зритель, чем  роман кончается, это смотрелось бы иначе. А так,- все равно ведь паровоз на сцену театра не загонишь,- хочется, чтобы финал был простым и лаконичным. Тем более, что весь спектакль строится как воспоминания Вронского. В таком случае он мог бы  закончить их лаконичной суровой фразой, дескать, потом случилось ужасное – Анна поехала на вокзал и бросилась под мчащийся поезд.   
Лаконизм тут, по-моему, был бы уместен. И выигрышен свой неожиданностью и простотой.  
                                                                                          Гарри Гайлит.

